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Blessed Sacrament Parish 
 

Parroquia Santísimo Sacramento  

April 23, 2023 

THIRD SUNDAY OF EASTER  
TERCER DOMINGO DE PASCUA  

Mඉඛඛ Sඋඐඍඌඝඔඍ | H඗කඉකඑ඗ ඌඍ Mඑඛඉඛ 
M඗ඖඌඉඡ 8:30 am  Lඝඖඍඛ Bilingual 
Tඝඍඛඌඉඡ 8:30 am Mඉකගඍඛ Español  

Wඍඌඖඍඛඌඉඡ 8:30 am Mඑ඲කඋ඗ඔඍඛ Bilingual  
Tඐඝකඛඌඉඡ 8:30 am Jඝඍඞඍඛ Español  
Fකඑඌඉඡ 8:30 a.m. Vඑඍකඖඍඛ Bilingual  

 

Sඉගඝකඌඉඡ | Sඉඊඉඌ඗ 
4:00 pm English 
6:00 pm Español  

 

Sඝඖඌඉඡ | D඗ඕඑඖඏ඗ 
9:00 am English 

11:00 am Español 
1:00 pm Español 

 

H඗ඔඡ H඗ඝක | H඗කඉ ඛඉඖගඉ 
Tඐඝකඛඌඉඡ 7:00 p.m. Jඝඍඞඍඛ Español  

 

C඗ඖඎඍඛඛඑ඗ඖඛ | C඗ඖඎඍඛඑ඗ඖඍඛ 
Tඐඝකඛඌඉඡ 7:00 pm Jඝඍඞඍඛ  
Sඉගඝකඌඉඡ 3:00 pm Sඉඊඉඌ඗  

 

Oඎඎඑඋඍ Sඋඐඍඌඝඔඍ | H඗කඉකඑ඗ ඌඍ Oඎඑඋඑඖඉ 
M඗ඖඌඉඡ 10:00 a.m. - 4:00 pm  Lඝඖඍඛ  

Wඍඌඖඍඛඌඉඡ 10:00 a.m. - 4:00 pm  Mඑ඲කඋ඗ඔඍඛ 
Tඐඝකඛඌඉඡ 12:00 p.m. - 7:00 pm  Jඝඍඞඍඛ   

Fකඑඌඉඡ 10:00 a.m. - 4:00 pm  Vඑඍකඖඍඛ  
 

Oඎඎඑඋඍ Cඔ඗ඛඍඌ  | Oඎඑඋඑඖඉ Cඍකකඉඌඉ 
Tඝඍඛඌඉඡ, Sඉගඝකඌඉඡ, Sඝඖඌඉඡ 
Mඉකගඍඛ, Sණඊඉඌ඗ ඡ D඗ඕඑඖඏ඗ 

 

F඗ඔඔ඗ඟ ඝඛ | Sඑඏඝඍඖ඗ඛ  
@blessedsacramentchicago   

 

www.bspchicago.org 
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Pඉකඑඛඐ Sගඉඎඎ | Pඍකඛ඗ඖඉඔ ඌඍ ඔඉ Pඉකක඗඙ඝඑඉ  

 
Fක. Iඛඕඉඍඔ Sඉඖඌ඗ඞඉඔ-Mඉඖජ඗, Pastor 

 (773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org 
 

Rඍඞ. Mක. Fකඉඖඋඑඛඋ඗ Mඍඌඑඖඉ, Deacon 
 

Rඍඞ. Mක. Jඝඉඖ R඗ඛඉඔඍඛ, Deacon 
 

Mඛ. Lඝඋකඍඋඑඉ Gඉකඋබඉ, Coordinator Religious Education 
(773) 345-9551 rep@bspchicago.org 

 
Mකඛ. Aඖඏඍඔඑඋඉ Uකඑඊඍ, Youth Minister 
(773) 355-4172 auribe@bspchicago.org   

 
Mක. R඗ඊඍකග඗ Mඍඌඑඖඉ, Operations Director 
(773) 345-9608 rmedina@bspchicago.org 

 
Mඛ. J඗ඉඖඖඍ Aඕඍඌඍ඗, Administrative Assistant 

(773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org 
 

Mඛ. Pකඑඋඍඔඔඉ R඗ඌකඑඏඝඍජ, Receptionist 
(773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org   

 
Mඛ.Tඉඑඛ Mඉකගඑඖඍජ, Media Coordinator  

tmartinez@bspchicago.org 

Mඉඛඛ Iඖගඍඖගඑ඗ඖඛ ඎ඗ක ගඐඍ Wඍඍඓ 
 

Saturday, April 22, 2023 
V  M :   T  S   E  

4 pm †Frank & †Blanche Kosierowski 
6 pm †Teresa Solano Reyes (4 Aniv.) 
         †Angelina Cruz Portero (6 Aniv.)  
         Salud: Familia Saavdra 
         Salud: Padre Ismael y Familia Villanueva Martinez  
 

Sunday, April 23, 2023 
T  S   E  

9 am  †Monsignor Richard J. O’Donnell 
          †Anne Gestautas Kaminski 
          †Stan Kisielowski 
          †Loretta M. Paluch 
          †Lorraine Gliwa Kwiatkowski 
          †James & †Arlene Foreman 
11 am †Maria Elena Barrera 
           †Francisco Lopez Leon 
           †Eusebia Flores 
           †Jose y †Maria de Jesus De La Torre 
           †Andres Fernandez 
1 pm  †Elvira Negrete 
          †Krystal Quiroga (4 Aniv.) 
          †Marcos Diaz 
          †Juan Hernandez Rios  

Monday, April 24, 2023 
S . F   S  

8:30 am †Yolanda Arroyo 
              †Ramiro Castro Hernandez 
              

Tuesday, April 25, 2023 
S . M  

8:30 am †John Curran, Sr. 
              †Ramiro Castro Hernandez 
 

Wednesday, April 26, 2023 
8:30 am †Ramiro Castro Hernandez 
             

Thursday, April 27, 2023 
8:30 am †Ramiro Castro Hernandez 
 

Friday, April 28, 2023 
S . P  C , S . L  G   M  

 8:30 am †Bernie Foreman 
               †Ramiro Castro Hernandez 
                

Saturday, April 29, 2023 
V  M :   F  S   E  

4 pm †Walter Lechowicz 
         †Gani T. Vicente 
6 pm †Ramiro Castro Hernandez 
          Salud: Familia Saavdra 
  

Sunday, April 30, 2023 
F  S   E  

9 am  †Arlene Foreman 
          †Bernie Foreman 
          †Donald Rucinski 
          †Virginia Grosh 
11 am †Maria Elena Barrera 
           †Octavio Cazarez  
           †Victor Martinez 
1 pm  †Ramiro Castro Hernandez 
          †Jacova Garduῆo 
          †Calixto Garcia 

Thank You Gathering for Deacon Juan Rosales 
 Next Sunday, April 30,  beginning at 2:30 pm, 
a potluck celebration in honor of Deacon Juan 
Rosales will take place in the church basement.  
Bring one or more of your favorite foods to share. 
This will be an opportunity to personally thank Dea-
con Juan for sharing his diaconate ministry with the 
people of Blessed Sacrament parish for the past five 
years. As Deacon Juan moves to another parish, we 
are grateful for his ministry and wish him well.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Reunión de agradecimiento por el diácono Juan 
Rosales 
 El próximo domingo 30 de abril, a partir de 
las 2:30 pm, se llevará a cabo una celebración en 
honor al Diácono Juan Rosales en el sótano de la 
iglesia. Trae una o más de tus comidas favoritas pa-
ra compartir. Esta será una oportunidad para 
agradecer personalmente al Diácono Juan por com-
partir su ministerio diaconal con la gente de la par-
roquia del Santísimo Sacramento durante los últimos 
cinco años. A medida que el diácono Juan se muda 
a otra parroquia, estamos agradecidos por su minis-
terio y le deseamos lo mejor. 
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Sunday, April 2 
        Michael Lazar, Ticket 2375, $100.  
Monday, April 3 
        Imelda Acuna, Ticket 7939, $25. 
Tuesday, April 4 
        Michelle Edpao, Ticket 6078, $25.  
Wednesday, April 5 
       Kevin & Lisa Radejewski, Ticket 
4147, $25.    
Thursday, April 6 
       Sue Kajmowicz, Ticket 1636, $25. 
Friday, April 7 
       Katerina Medina, Ticket 6891, $25. 
Saturday, April 8 
       Mr. & Mrs. Jim Kolton, Ticket 7037, 
$50. 
                             
Thanks for your support! Be sure to watch Facebook Live each 
Wednesday at 11:30 am for the Winner-A-Day 2023 Drawing! 

 

¡Gracias por su apoyo!  Asegúrate de ver Facebook Live  
los miércoles a las 11:30 am para el sorteo de Ganador Al Día! 

 

Wඑඖඖඍක-A-Dඉඡ 2023 Gඉඖඉඌ඗ක Aඔ Díඉ  

Adoration Chapel 
 

Week of 
   April 23  –  29, 2023 

 

 
In Loving Memory of 
Steve & Jeannette 

Adamczyk 
 

 
 (Please pray for this intention) 

Flower Offerings for  
April  23 – 29, 2023 

 

St. John Paul II 
In Loving Memory of 

 James & Arlene Foreman  
 

St. John XXIII 
  In Loving Memory of 

Michael Sudzina 
        

Please pray for these intentions 

Sunday Collection 
 

A඘කඑඔ 15 ຺ 16, 2023 
 

Envelopes $3,742   Sobres 
 

Loose  $666   Suelto 
 

Online Collec. $   300   Colecta en linea 
 

Children Collec. $   93   Colecta de Niños 
 

Total $4,801 
 

Easter Collec.  $3,375 Colecta de Pascua 
 

Easter Flowers   $    20  Flores de Pascua 
 

Maintenance   $    45  Mantenimiento 
 

Holy Thursday  $      10 Jueves Santo 
 

Food Pantry   $  159  Despensa Parroquial 
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Lඍඋගඑ඗ Dඑඞඑඖඉ එඖ Eඖඏඔඑඛඐ 
 

   What is “Lectio Divina”?  “Lectio Divina” is a prac-
tice of scriptural reading. It involves reading and 
meditating on a passage of the Bible. We will be 

starting with Genesis. The next meeting is 
Wednesday, May 10, at 7 p.m. in the Pastoral Cen-
ter. Right now, the plan is to meet once a month on 
the second Wednesday of each month.  Any ques-

tions please do not hesitate to reach out.  
 

You may contact Lucrecia Garcia at 773-345-9551 . �

Parish Banquet 
Celebrating our 
15th Anniversary 
Sunday, June 25  

Mayfield Banquets 
 

You won’t want to miss this! 



 

 

ඎ඗ක ගඐඍ ඟඍඍඓ ඗ඎ April  23 - 29, 2023 
 Dඉගඍඛ ග඗ Rඍඕඍඕඊඍක: 

 
Sunday/domingo, April 23:  
 
Children’s Liturgy, 11 am Mass, 1 pm  Mass  
 
Tuesday/martes, April 25:   
 
Parish Office closed./oficina parroquial cerrada   
 
Wednesday/miercoles, April 26:   
 
Lectio Divina, 7pm, sótano de la oficina 
 
Thursday/jueves, April 27:  
 
Hora Santa y Confesiones/Holy Hour & Confessions,7 pm, 
iglesia/church 
 
Friday/viernes, April 28:  
 
Group de Adolescentes/Youth Group: 4:30-6:30 pm, 
church hall 
 
Legion de Maria, 5:15 pm, sὀtano de la oficina  
 
Saturday/sẚbado, April 29:  
 
Religious Education/Educaciὀn Religiosa, 10 am-12 pm, 
Pastoral Center 
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GREETINGS FROM RELIGIOUS EDUCATION  

 A joyous Easter Season to all!  As we cele-
brate the Easter Season, we ask you to pray for all 
students who will be receiving their First Holy 
Communion or Confirmation this year.  For any 
questions regarding Religious Education, contact 
me at (773) 345-9551 or via email at 
rep@bspchicago.org.  
Sincerely,  
Lucrecia Garcia, Coordinator 
  
SALUDOS DEL PROGRAMA DE EDUCACIÓN RELIGIOSA  
  ¡Feliz Semana Santa para todos! Mientras 
celebramos la temporada de Pascua, le pedimos 
que ore por todos los estudiantes que recibirán su 
Primera Comunión o Confirmación este año. Si 
tiene alguna pregunta sobre la educación religi-
osa, comuníquese conmigo al (773) 345-9551 o 
por correo electrónico a rep@bspchicago.org. 
Atentamente, 
Lucrecia García, Coordinadora 

Mother's Day Remembrances 
  Mother's Day Mass in-
tention envelopes are included 
with the weekly offering enve-
lopes mailed to registered pa-
rishioners. Please return the 

envelopes before Mother's Day so that they 
may be enshrined at Mary's altar for Mother's 
Day, and the intentions be collectively remem-
bered at our Mother's Day Masses.  
 

Recuerdos del Día de la Madre  
 Los sobres de intención de la Misa del 
Día de la Madre se incluyen con los sobres de 
ofrendas semanales que se envían por correo 
a los feligreses registrados. Por favor devuelva 
los sobres antes del Día de la Madre para que 
puedan ser consagrados en el altar de María 
para el Día de la Madre, y las intenciones se 
recuerden colectivamente en nuestras Misas 
del Día de la Madre. 

 
 
 
 
 
 
 
 

May Crowning: May 7 
 
 It is a beautiful tradition to honor our Blessed Moth-
er with a May Crowning ceremony. The May Crown-
ing ceremonies will take place at the Sunday Mass-
es of May 7. We hope that you will be able to be a 
part of one of these services which gives honor to 
our Blessed Mother.  
 

Coronación de María: 7 de mayo  
 
Es una hermosa tradición honrar a nuestra Santísi-
ma Madre con una ceremonia de coronación en 
mayo. Las ceremonias de coronación de mayo se 
llevarán a cabo en las misas dominicales del 7 de 
mayo. Esperamos que puedan ser parte de uno de 
estos servicios que honran a nuestra Santísima 
Madre.  
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Cඐඝකඋඐ Nඍඟඛ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

World Day of Prayer for Vocations-April 30 
 Next Sunday, the Church throughout the 
world prays for vocations. Will you make a special 
effort to ask the Lord for more vocations to the 
priesthood and religious life? Pray for the priests 
who have ministered to you throughout your life, 
both living and deceased. Keep our pastor, Fa-
ther Ismael, in your prayers throughout the week 
of April 30 – May 6. Encourage your children, 
grandchildren or other young people to consider 
a vocation as a priest or religious brother or sis-
ter. Pray a rosary for more young men and wom-
en in our archdiocese to respond to God’s call. 
Join the Invisibile Monastery. Pledge to pray for 
vocations at the international website, invisiblem-
onastery.com. It was inspired by a Vatican docu-
ment urging Catholics to “organize an invisible 
monastery” in which many persons, day and 
night, are committed to continuously pray for 
priestly vocations.”  
 

Jornada Mundial de Oración por las  
Vocaciones, 30 de abril  

 El próximo domingo, la Iglesia en todo el 
mundo reza por las vocaciones. ¿Harás un es-
fuerzo especial para pedirle al Señor más voca-
ciones al sacerdocio y a la vida religiosa? Ore 
por los sacerdotes que les ha servido a lo largo 
de su vida, tanto vivo como fallecido. Tenga en 
sus oraciones a nuestro párroco, el Padre Is-
mael, durante la semana del 30 de abril al 6 de 
mayo. Anime a sus hijos, nietos u otros jóvenes a 
considerar una vocación como sacerdote o her-
mano o hermana religioso. Reza un rosario para 
que más hombres y mujeres jóvenes de nuestra 
arquidiócesis respondan al llamado de Dios. 
Únete al Monasterio Invisibile. Comprométete a 
orar por las vocaciones en el sitio web internacio-
nal invisiblemonastery.com. Se inspiró en un do-
cumento del Vaticano que insta a los católicos a 
"organizar un monasterio invisible" en el que mu-
chas personas, día y noche, se comprometan a 
rezar continuamente por las vocaciones sacerdo-

Prayer for Vocations from our Parish  
 
O Jesus, Good and Gentle Shepherd grant 
that the men and women from our commu-
nity, may have the grace and the courage 
to hear and answer Your call to priesthood 
and religious life. Give them the wisdom to 
realize that life is a gift. Let them realize 
their life is part of YOUR plan. Call forth 
those You have chosen to spread the gos-
pel message and help them to freely re-
spond to a life of service in the church. May 
the parents and families of our parish, sup-
port and encourage our young men and 
women to search for, follow and answer the 
call of God in their lives. Amen.  
 

Oración por las Vocaciones de  
Nuestra Parroquia  

 
Oh, Jesús, Buen y Dulce Pastor, concede 
que los hombres y mujeres de nuestra co-
munidad, tengan la gracia y el valor de es-
cuchar y responder a Tu llamado al savcer-
docio y a la vida religiosa. Dales la sabidu-
ría para que se den cuenta de que la vida 
es un regalo. Déjeles que se den cuenta de 
que su vida es parte de SU plan. Llama a 
aquellos que has elegido para difundir el 
mensaje del evangelio y ayúdalos a res-
ponder libremente a una vida de servicio 
en la iglesia. Que los padres y las familias 
de nuestra parroquia apoyen y animen a 
nuestros hombres y mujeres jóvenes a 
buscar, seguir y responder al llamado de 
Dios en sus vidas. Amén. 
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F . I ’  T  
Happy Easter! It is so good that finally we can have a bulletin printed by a professional company. From now on LPI will be 

printing our parish bulletin. We did it for some weeks, but it was costly to do it ourselves. Now, the advertising will pay for it. Thank 
you to the businesses who are supporting this project. When you go to any of them, please let them know that, as parishioners, we 
are very grateful for their support. 

The Easter season is a time of joy and hope. Every Sunday of Easter we remember how the Lord conquered sin and death so 
that we may be children of light, walking in this world, but focusing on the world to come. As followers of Jesus, we are called to 
recognize the Lord when He open the Scriptures to us and in the breaking of the bread, as his disciples did on their way to Emmaus, 
in today’s gospel of Luke. The Easter candle by the ambo is a reminder that we belong to the light, and the word proclaimed during 
the celebration of Mass is going to enlighten our way. Then, as we present the bread and wine, with our personal offerings, the Lord 
wants to stay with us, in our bodies and in our hearts. Do we need anything else to continue our spiritual journey? 
Deacon Juan Rosales 

As you probably know, deacon Juan Rosales has been a member of the parish for a long time. He was ordained five years 
ago, and now he has decided to move forward to another community. Every deacon incardinated in the archdiocese of Chicago 
younger that 60 years of age, has the option to be transfer to another parish. He had requested to do so. By next month, we will be 
assigned to Immaculate Conception-Five Holy Martyrs Parish in Brighton Park. We are very grateful for his many years of ministry 
as a lay person, and for the last five years serving as a deacon. We wish and pray that he may continue doing good in his new assign-
ment. Next Sunday, after the 1 pm mass, we will have a reception in the Church Hall to have the opportunity to express your grati-
tude and to wish him well. Please bring a dish to share. 
Parish Anniversary Banquet 

Time flies! We are almost at the end of April. We have been Blessed Sacrament Parish for 15 years! Certainly, we have going 
through so many changes. Now we have only one church but we still a great community of faith giving testimony of that faith to our 
neighbors in McKinley Park. So, that’s a reason to celebrate. We invite you to join us at the Parish Anniversary Banquet at the May-
field on June 25. Please see the announcement in today’s bulletin. It would be a great time to gather as fellow parishioners and enjoy 
a delicious meal and a great time. Because of this number of years, we want to especially invite those girls and boys who were born 
in 2008, the same year the parish was established. They are now fifteen years only and some of them may be having their 
Quinceañeras. You will be our special guest. 

Thanks to all of you who are supporting our community through the years, especially since we are coming back from the pan-
demic. You are always in my prayers, please keep me in yours. 
Your brother in Christ, 
Fr. Ismael 

P   P. I  
¡Felices Pascuas! Es tan bueno que finalmente podemos tener un boletín impreso por una empresa profesional. A partir 

de ahora, LPI imprimirá nuestro boletín parroquial. Nosotros lo hicimos durante algunas semanas, pero fue costoso hacerlo. 
Ahora, la publicidad pagará por ello. Gracias a las empresas que se anuncian en este boletín. Cuando vayan a cualquiera de 
estos negocios, por favor déjeles saber que, como feligreses, estamos muy agradecidos por su apoyo. 

El tiempo de Pascua es un tiempo de alegría y esperanza. Cada domingo de Pascua recordamos cómo el Señor venció el 
pecado y la muerte para que podamos ser hijos de luz, caminando en el mundo, pero siempre enfocados en el mundo venidero. 
Como seguidores de Jesús, estamos llamados a reconocer al Señor cuando nos abre las Escrituras y en la fracción del pan, co-
mo lo hicieron sus discípulos en su camino a Emaús, en el evangelio de Lucas de hoy. El Cirio Pascual junto al ambón, es un 
recordatorio de que pertenecemos a la luz, y la palabra proclamada durante la celebración de la Misa va a iluminar nuestro 
camino. Luego, al presentar el pan y el vino, con nuestras ofrendas personales, el Señor quiere permanecer con nosotros, en 
nuestros cuerpos y en nuestros corazones. ¿Necesitamos algo más para continuar nuestro viaje espiritual? 
Diácono Juan Rosales 

Juan Rosales ha sido miembro de la parroquia por muchos años. Fue ordenado hace cinco años, y ahora ha decidido 
moverse a otra comunidad. Todo diácono incardinado en la arquidiócesis de Chicago menor de 60 años tiene la opción de ser 
transferido a otra parroquia. Él ha decidido hacerlo. El próximo mes comenzara su ministerio en la Parroquia de la Inmaculada 
Concepción-Cinco Santos Mártires. Estamos muy agradecidos por sus años de ministerio como laico y como diácono. Oramos 
para que pueda continuar haciendo el bien en su nueva parroquia. El próximo domingo, después de la misa de la 1 pm, tendre-
mos una recepción en el Salón Parroquial para expresarle nuestra gratitud y desearle lo mejor. Por favor traiga un platillo para 
compartir. 
Banquete del Aniversario de la Parroquia 

¡El tiempo vuela! Estamos casi a finales de abril. ¡Hemos sido la Parroquia del Santísimo Sacramento durante 15 años! 
Ciertamente, hemos pasado por muchos cambios. Ahora tenemos una sola iglesia, pero seguimos siendo una gran comunidad 
de fe que da testimonio de esa fe a nuestros vecinos en McKinley Park. Esta esa es una razón para celebrar. Los invitamos a 
unirse a nosotros en el Banquete de Aniversario de la Parroquia en Mayfield el 25 de junio. Por favor, vea el anuncio en el 
boletín de hoy. Sería un buen momento para reunirse como feligreses y disfrutar de una deliciosa comida y un gran momento. 
Debido a este número de años, queremos invitar especialmente a aquellas jovencitos y jovencitas que nacieron en el 2008, el 
mismo año en que se estableció la parroquia. Ahora tienen quince años y algunos de ellos pueden estar celebrando sus quin-
ceañeras. ¡Ustedes serán nuestros invitados especiales! 

Gracias a todos los que están apoyando a nuestra comunidad a través de los años, especialmente desde que estamos regresan-
do de la pandemia. Siempre estás en mis oraciones, por favor mantenme en las tuyas. 
Tu hermano en Cristo, 
P. Ismael 
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LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Marcia Boswell

 
mboswell@4LPi.com 
 (800) 950-9952 x2246


